


Esta es una guía de experiencias seleccionadas por nosotros en VIP
Costa Rica Tours para ayudarlo a familiarizarse con las posibilidades y
atracciones locales que pueden ser de su interés. Estas excursiones y
actividades prometen llevar su experiencia con el patrimonio cultural y
natural al siguiente nivel. Al mismo tiempo podrá observar la relevancia
de los 
alrededores del lugar que ha elegido visitar. Nuestros excelentes guías
naturalistas le brindarán información divertida e importante sobre todos
los detalles que quiera conocer. ¿Está listo para explorar?

This is a guide of experiences selected by us in VIP Costa Rica Tours to
help you become familiar with the possibilities and local attractions
that may be of interest to you. These excursions and activities promise
to 
take your experience with cultural and natural heritage to the next 
level. At the same time you can see the relevance of the surroundings 
of the place you have chosen to visit. Our excellent naturalist guides will
provide you with fun and important information about all the details
you want to know. Are you ready to explore?

VIP COSTA RICA TOURS CURATED EXPERIENCES
EXPERIENCIAS SELECCIONADAS POR COSTA EXPEDITIONS



For all experiences and activities we recommend to wear breathable,
lightweight and comfortable clothes, hiking shoes or sneakers, hat and
sunglasses. It is important to use high-protection sunscreen and insect
repellent. Don’t forget your camera and binoculars to 
make of your activity a memorable one.When you find the legend (n/a)
next to the "what to bring” icon, it meansthat you don't need to bring or
wear anything additional to this basic packing list.
—
Para todos los tours, recomendamos usar ropa liviana, de tejidos trans-
pirables y cómoda, zapatos para caminar o zapatos de deporte, gorra o
sombrero y gafas de sol. Es fundamental aplicarse protector solar y
repelente de insectos. Se recomienda llevar cámara y binoculares.
Cuando encuentre la leyenda (n /a) al lado de "qué llevar", significa que
no necesita llevar ni usar nada adicional a la lista básica de empa- que
para el recorrido.

For all excursions and activities you will be provided with a refillable
water bottle with cold purified water, as well as a towel for those activity
that require it, just pick them up at the Reception before leaving for 
your tour. All tours are led by a bilingual naturalist guide or qualified
instructor, and all include round-trip transportation.
—
Para todas las excursiones y actividades, se le proporcionará una bote-
lla de agua para rellenar con agua fría purificada, así como una toalla
para las actividades que lo requieran, simplemente recójalas en la Re-
cepción antes de partir para su recorrido. Todos los recorridos son guia-
dos por un guía naturalista bilingüe o un instructor calificado, y todos
incluyen transporte de ida y vuelta.

PACKING LIST

ALWAYS INCLUDED 
SIEMPRE INCLUÍDO

LISTA DE EMPAQUE



What to wear or bring / Qué
ponerse o llevar

Whats is included / Qué incluye

Departure time / Hora de salida

Tour duration / Duración del

tour Driving time (each way) / 
Tiempo de traslado (por trayec-
to)

Please find below an explanation of the icons that you will find in the
practical information section of each experience or activity throughout
this guide.
—
A continuación encontrará una explicación de los íconos que encon-
trará en la sección de vinformación práctica de cada experiencia o
actividad a lo largo de esta guía.

IMPORTANT INFORMATION
INFORMACION IMPORTANTE



An experience full of nature, culture,
adventure, wellness and sustainability in a
single day, in the same place. For lovers of

ecotourism, cultural tourism, adventurers, or
those seeking well- ness and relaxation,

learn about sus- tainability and
regenerative tourism. For entire families
with members of all ages; older adults,

children and inclu- sive tourism.

Una Vivencia llena de naturaleza, 
cultura, aventura, bienestar y sosteni-

bilidad en un solo día, en un mismo 
lugar. Para amantes del ecoturismo, 

turismo cultural, los aventureros, o 
quienes buscan bienestar y relaja-
ción, aprender de sostenibilidad y 

turismo regenerativo. Para familias 
enteras con miembros de todas las 

edades; adultos mayores, niños y 
turismo inclusivo.

Swimsuit, Comfortable Shoes, 
Extra Change / Traje de Baño, 

Zapatos Comodos y Ropa Extra.
All activities and Launch / Todas 

las actividades y Almuerzo

Morning of the day / Por la 
Mañana

Full Day / Día completo

About 2 hours (each way) / 
Cerca de 2 horas (por trayecto)

GUANACASTE HIGH LANDS TOUR



Enjoy a swim in the wonderful Llanos
de Cortes waterfall and then a tour
through the forest full of wonders!
Where many species of
frogs, see sloths, snakes and other
species visible only in this beautiful
area! Enjoy the walk outdoors, brea-
the the purity of the air and enjoy
nature to the fullest!

¡Disfruta un baño en la maravillosa
catarata llanos de cortes y luego de
un recorrido por el bosque lleno de
maravillas! Donde se pueden cono-
cer muchas especies de ranas, vea
perezosos, serpientes y otras
especies visibles solo en esta
hermosa área! Disfruta del paseo al
aire libre, respira la pureza del aire y
disfruta de la naturaleza al maximo!

Comfortable Shoes and Extra
Change / Zapatos Comodos y
Ropa Extra.

All activities and Launch / Todas 
las actividades y Almuerzo
Morning of the day / 
Por la Mañana

Full Day / Día completo

About 2.5 hours (each way) / 
Cerca de 2 .5 horas (por trayec-
to)

FROGS AND SLOTHS



Sail along the waters of Costa Rica’s
beutiful Palo Verde National 
Park on this half-day excursion per-
fect for natural lovers.
You’ll cruise past the lush vegetation
and natural landscapes that
thousands of migratory birds from
North and South America call home
and admire Costa Rica’s beautiful
flora and fauna.

Navega por las aguas del hermoso 
Parque Nacional Palo Verde de 
Costa Rica
Aparca en esta excursión de medio 
día perfecta para los amantes de la 
naturaleza.
Pasarás por la exuberante vegeta-
ción y los paisajes naturales que
miles de aves migratorias de

América 
del Norte y del Sur llaman a casa
y admire la hermosa flora y fauna de 
Costa Rica.
Comfortable clothes and shoes 
/ Ropa y zapatos comodos.
All activities and Launch / Todas 
las actividades y Almuerzo
Morning - Afternoon 
Mañana - Tarde

Half Day / Medio día 

About 1.5 hours (each way) / 
Cerca de 1.5 horas (por trayec-
to)

PALO VERDE THROUGH BEBEDERO



Our tour guide will take you through
the backroads of Guanacaste, Costa
Rica, and explore the area in ways
that you would not be able to do on
foot or in a car. During the tour, 
guests have the chance to view
different landscapes up close, from
pastures to rivers, forest, and moun-
tains - Guanacaste has more than 
just beachfront!

Nuestro guía turístico lo llevará a 
través de las carreteras secundarias 
de Guanacaste, Costa Rica, y explo-
rará el área de maneras que no 
podría hacer a pie o en automóvil. 
Durante el recorrido, los huéspedes 
tienen la oportunidad de ver de 
cerca diferentes paisajes, desde 
pastizales hasta ríos, bosques y

mon-
tañas: ¡Guanacaste tiene más que 
solo frente a la playa!

Comfortable clothes and shoes 
/ Ropa y zapatos comodos.
Complete access to the activity 
Acceso completo a la actividad
Morning - Afternoon
Mañana - Tarde
About 2.5 hours 
Alrededor de 2.5 horas
About 1 hour (each way) / 
Cerca de 1 hora (por trayecto)

ATV TOUR



Swimsuit, Comfortable Shoes,
Extra Change / Traje de Baño,
Zapatos Comodos y Ropa Extra.

Complete access to the activity 
Acceso completo a la actividad
Morning - Afternoon
Mañana - Tarde
Relative duration
Duración relativa
About half hour (each way)
Cerca de media hora (trayecto)

The Pacific coastline of Guanacaste 
is known as The Gold Coast - once
you see the beaches we have, you’ll
understand. With over 400 miles of
pristine Costa Rican beaches, we 
can provide you with a Jet-Ski ride of
a lifetime. Have you ever wanted to
experience the freedom of cruising
over the open waters of the pacific
ocean?

La costa del Pacífico de Guanacaste
se conoce como La Costa Dorada;
una vez que vea las playas que tene-
mos, lo entenderá. Con más de 400
millas de playas vírgenes de Costa
Rica, podemos brindarle un paseo
en jet-ski único en su vida. ¿Alguna
vez has querido experimentar la
libertad de navegar sobre las aguas
abiertas del océano Pacífico?

JET-SKY TOUR



Our morning snorkeling tour is one
of the best things to do in Tamarindo
for families and kids. The tour
includes an all-inclusive typical
Costarican break- fast, snorkeling,
SUP, & other water activities. Enjoy
3.5 hours our on the open water
where you may see dol- phins, sea
turtles, whales & more! Don't miss
out on this amazing mor- ning
excursion.

Nuestro tour de esnórquel por la 
mañana es una de las mejorescosas 
que hacer en Tamarindo para fami-
lias y niños. El tour incluye undesayu-
no típico costarricense todo incluido, 
snorkeling, SUP y otras actividades 
acuáticas. ¡Disfruta de 3,5 horas en 
aguas abiertas donde puedes ver 
delfines, tortugas marinas, ballenas

y 
más! No te pierdas esta increíble 
excursión matutina.

Swimsuit, Comfortable Shoes, 
Extra Change / Traje de Baño, 
Zapatos Comodos y Ropa Extra.
Everything mentioned above
Todo lo mencionado arriba

At the morning
Por la mañana
About 3.5 hours 
Alrededor de 3.5 horas
About 1 hour (each way) / 
Cerca de 1 hora (por trayecto)

CATAMARÁN TOUR - MORNING



All-inclusive afternoon to sunset tour
includes an open bar, lunch, SUP,
swimming, snorkel gear, & more.
Enjoy the afternoon on the water
cruising along the coastline, enjoying
water activities and dance your way
into the gorgeous Costa Rica sunset.

El tour de la tarde al atardecer con
todo incluido incluye barra libre,
almuerzo, SUP, natación, equipo de
snorkel y más. Disfrute de la tarde en
el agua navegando a lo largo de la
costa, disfrute de actividades acuáti-
cas y baile hasta la hermosa puesta
de sol de Costa Rica.

Swimsuit, Comfortable Shoes,
Extra Change / Traje de Baño,
Zapatos Comodos y Ropa Extra.
Everything mentioned above
Todo lo mencionado arriba
At the morning
Por la mañana
About 3.5 hours 
Alrededor de 3.5 horas
About 1 hour (each way) / 
Cerca de 1 hora (por trayecto)

CATAMARÁN TOUR - SUNSET



A su necesidad / To your need

Relative duration

Transportation / transporte

We provide you with exceptional
English-speaking customer service
designed to answer all of your ques-
tions about your destination is our
primary goal. We partner with local
companies to offer shuttle services
throughout Guanacaste and Costa
Rica. We offer transport all day to all
major hotels, resorts, and vacation
rentals.

Nuestro objetivo principal es

brindarle 
un excepcional servicio de atención 
al cliente biligue, diseñado para res-
ponder todas sus preguntas sobre su 
destino. Nos asociamos con empre-
sas locales para ofrecer servicios de 
transporte en todo Guanacaste y 
Costa Rica. Ofrecemos transporte 
durante todo el día a todos los

princi-
pales hoteles, resorts y alquileres de 
vacaciones.

Your luggage and everything 
you need / Su equipaje y todo 
lo que necesite

TRANSFER SERVICE



PASSPORT,Vaccination card, Com-
fortable Clothes and Shoes
PASAPORTE, Carnet de Vacuna-
ción,Ropa y Zapatos Comodos.

Tour duration / Duración del

tour Driving time (each way) / 
Tiempo de traslado (por trayec-
to)

In this tour you will enjoy our neighbo-
ring country, a beautiful tour full of
culture, where you will discover and
learn about Granada City, you will be
able to closely observe the Masaya
Volcano and visit the craft market, all
accompanied by our most experien-
ced guides.

En este tour disfrutaras de nuestro 
pais vecino, un hermoso tour lleno de
cultura, donde descubriras y apren-
deras sobre la ciudad de Granada,
podras observar de cerca el Volcan
Masaya y visitar el mercado de artes-
anias, todo esto acompanado de
nuestros guias mas experimentados.

All activities, Taxes and Launch /
Todas las actividades, Impuestos
y Almuerzo

Departure time / Hora de salida

NICARAGUA TOUR



With us you can build a literally unique experience! Whe-
ther it is for a special occasion or just for pleasure, let us
know what your plan is or what kind of different activity

you want to do, remember that there are no limits! 
You can mix and match to your preference, and then

make it real through our consultant.

*Some local activities are seasonally
exclusive, if you have any doubts,
please consult our tourist advisor.

Looking for a 
Customized
Experience?



READY FOR A REAL SPORT FISHING 
DAY?

If you are looking to go sport fishing in Costa Rica, you
have come to the right place, here at VIP Costa Rica

Tours not only we offer safety and satisfaction guaran-
teed. We also offer a crew of expert fisherman that will

take you where the real big fish are, we have fully
equipped boats and have been delivering the best

customer service in the area for years… Our greatest
pride is your total happiness.

Ask your tour consultant for the best seasons for this activity!



+(506) 8532-3849
jairobtos@gmail.com


